e Ice maker
e Power: 120W
e Capacity: 12kg/24H

ICE MAKER
Model: HIM-120BK
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

ll. CONTENT OF YOUR PACKA J

> lce maker

. > User manual
B > Warranty card

NS
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When using an electrical appliance, basic safety precautions should always be followed to
reduce the risk of fire, electric shock, and/or injury, including the following:

1. Read all instructions before using.

2.  Remove all packing material and carefully check your ice maker to ensure it is in good
condition and that there is no damage to the ice maker or power cord and plug.

3. Before using the Ice maker for the first time, please wait 2 hours after positioning it, and
keep the transparent lid open for at least 2hours

4. Pure water is not allowed to be used on this unit, spring water is recommended.

5. Ensure the voltage is compliant with the voltage range stated on the rating label, and
ensure the earthing of the socket is in good condition.

6. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

7. Do not upend this product or incline it over a 45°C angle.

8. To protect against risk of electric shock, do not pour water on cord, plug and ventilation,
immerse the appliance in water or any other liquid.

9. Unplug the appliance after using or before cleaning.

10. Keep the appliance 8cm from other objects to ensure the good heat releasing.

11. Do not use the accessories which are not recommended by Manufacturer.

12. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children without supervision. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

13. Do not use the appliance close by flames, hot plates or stoves.

14. Do not switch on the power button frequently (ensure 5min. interval at least) to avoid
the damage of compressor.

15. Metal sheet or other electric objects are not allowed to be inserted into the appliance to
avoid fire and short circuit.

16. Do not use outdoors.

17. Never clean with scouring powders or hard implements.

18. Please keep the instruction manual.

19. Warning: Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.

20. This appliance is intended to be used in household only.

21. The refrigerant and insulation blowing gas is flammable, when disposing of the
appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to flame.
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This symbol indicates the refrigerant R600a and the non-metallic materials of
the appliance are flammable. It’s a warning symbol. Warning: Risk of fire / flammable
materials.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the
rear of the appliance.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

— Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

— Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage systems.

— Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water system connected to a
water supply if water has not been drawn for 5 days.

— If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and
leave the door open to prevent mould developing within the appliance.)
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Transparent Lid
Water box

Ice shovel board

Ice collecting basket

Front housing

120w, 220-240V, 50Hz

6. Ice shovel

7. Buttons

8. Upper cover

9. Bullet evaporator
10. Housing
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CONTROL PANEL OPERATION

Ea
e ) g
ICE FULL ADD WATER ICE MAKING

C )

ON/OFF Clean

ON/OFF: ON-OFF switch button

Clean: Cleaning function button

ICE FULL: Ice full alarm indicator light

ADD WATER: Water shortage alarm indicator light
ICE MAKING: Ice making indicator light

Plug in the power, the "ICE MAKING" indicator light flashes, and the machine will start
the deicing function. Press the ON/OFF button to start the machine, the "ICE MAKING"
indicator light is always on and then the ice block will be made automatically. After the
ice making is completed, the deicing will be carried out, and then the ice shoveling
function will be entered, and so on.

ADD WATER - When the indicator of this button turns to red, it means insufficient
water to water reservoir, you need to add enough water and press POWER button to
restart the machine.

ICE FULL - When the ice reach to the max storage capacity, the indicator of this button
will flash, and the machine will stop working. What you need to do is pouring out the
ice, if the position of ice is lower than the position of ice bin full sensor, the machine
will restart automatically.

ICE MAKING -When this light is always on, it means that the ice maker is making ice.

CLEAN: Cleaning function - Plug in the power, the "ICE MAKING" indicator light flashes.
After pressing the “Clean” button, the product cleaning function starts. Do not
disconnect the power supply during the cleaning. After the cleaning, the product
automatically enters the standby mode
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Note: Water reservoir and pipeline should be well cleaned before use.

Step 1. Open the lid and take out the ice basket to add appropriate water into water
reservoir.

Note: The water poured into water reservoir should be lower than the water
reservoir’s MAX position. When water volume goes beyond the max, please open the
bottom water drain plug to drain the spare water out. Then close the transparent lid.

Step 2. Plug in the power and press the “ON/OFF” button to start the machine

Note: For the first three cycles, the ice may be small and irregular in size.
Note: When the ice collecting tray is full please remove the ice immediately, Do not
allow the ice collecting tray to overfill.

CLEANING

1. Clean the inner liner, ice collecting basket, water box, ice shovel and evaporator
frequently. When cleaning,unplug the unit and remove the ice cubes. Use a diluted
solution of water and vinegar to clean the inside and the outside surface of the Ice
maker. Do not spray Ice maker with chemicals or diluted agents such as acids, gasoline
or oil. Rinse thoroughly before starting.

2. Keep ventilation openings in the appliance enclosure, or in the built-in structure,
clear of obstruction. Do not use mechanical devices or other means to accelerate the
defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.

3. Reuse the machine after being idled for a period of time, it may not have enough
water to pump for air retard, and the indicator of “ADD WATER” will keep lighting. At
this time, you just need to press POWER button again, the machine can enter normal
state.

4. To ensure the cleanness of ice, please change water for water reservoir at least
once one day. If do not use for a long time, please drain the water out and clean it up.
5. If the compressor takes a strike action for shortage water, fully water or
interruption of power supply, it will delay for 3mins to start up after restarted.

6. Always use fresh water before starting ice production either at initial installation
or after a long shut-off period.
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1. Please note, if a power failure occurs due to disconnection of the power cord, or the power
button has been pushed off during an ice making cycle, small ice chips may formed and lodge in
the automatic shovel causing it to jam. If this occurs, the ice chips may be removed by
disconnecting the power cord and gently pushing the shovel to the rear of the cabinet and
removing the ice chips, then restarting.

2. Please check if the water reservoir is flat when the ice shovel can not remove the ice to ice

basket. If not, please push the ice shovel gently by finger, then press POWER button to restart.

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SUGGESTED SOLUTIONS

The compressor works abnormally

with a buzzing noise

The voltage is lower than

recommended

Stop the ice maker and do not

restart until the voltage is normal.

Water shortage indicator light is on

1.There is no water

2.The pump is full of air

1.Add to some water until it reaches
MAX position
2. Press POWER button to restart

the machine

Indicator lights on display are not on

Blown fuse/ No power

Replace fuse / Turn power on

The ice made is too large and with

pieces sticking together

Ice of previous cycles left in the

water tray

Take out the ice under the standby

state

The ice making process was correct,

but no ice came out?

1. The compressor has no
refrigerant
2. Compressor damaged

3. Fan motor damaged

Call the service

All indicators twinkle simultaneously

1. The water box is blocked by ice.
2. The motor is stuck, or the motor
falls off, or the motor is damaged

3. Micro switch damaged

1. Unplug the power to take out the
ice which under the ice shovel, then
plug in power again, and press the
POWER button. After 3 minutes, the
machine will restart automatically.

2. Call the service

The machine has been working, but

the water has been warming

Solenoid broke down

Replace the solenoid valve

When the ice is full, the machine

does not display the ICE FULL Icon

1. Ice full sensor damaged

2. Sunlight interference

1. Replace the ice full sensor
2. Making ice indoor

3. Call the service
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If the power cord is damaged; it must be replaced by the manufacturer, its service
agentora
similarly qualified person in order to avoid a hazard.
Fill with potable water only.
It is normal for the compressor and condenser surface to reach temperatures between
70°C and 90°C during operation and surrounding areas may be very hot.
Due to fast freezing, ice cubes may appear “Cloudy”. This is air trapped in the water
and will not affect quality or taste of ice.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Do not immerse in water
1) Waring —keep ventilation openings ,in the appliance enclosure or in the built-in
structure clear of obstruction.

2) Waring — do not use mechanical devices or other means to accelerate to defrosting
process ,other than those recommended by the manufacturer.
3)Waring — do not damage the refrigerant circuit.
4)Waring — do not use electrical appliance inside the food storage compartments of
the appliance ,unless they are of the type recommended by the manufacture.

I

Power 120W
Voltage 220-240V, 50Hz
Capacity 12KG/24H
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= Environment friendly disposal
You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

: HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any

derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
N /
C E This product is in conformity with norms and standards of European Community J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, no 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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APARAT PENTRU CUBURI
DE GHEATA
Model: HIM-120BK

e Aparat pentru cuburi de gheata
e Putere: 120 W
e (Capacitate: 12 kg/24 H
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-I pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

N J

ll. CONTINUTUL PACHETUL

> Aparat pentru cuburi de gheata
> Manual de utilizare
B > Certificat de garantie

NS
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Atunci cand utilizati aparate electrocasnice, respectati intotdeauna masurile de siguranta de
bazd, in vederea reducerii riscurilor de producere a incendiilor, de electrocutare si/sau de
vatamare, inclusiv:

1. Cititi toate instructiunile inainte de utilizare.

2. Indepértati toate ambalajele si verificati cu atentie aparatul, pentru a vi asigura ci
acesta este Tn stare buna si ca stecarul si cablul de alimentare nu prezinta deteriorari.

3. Tnainte de utilizarea aparatului, vd rugdm s3 asteptati doud ore dupd pozitionarea
acestuia si sa lasati deschis capacul transparent timp de cel putin doua ore.

4. Pentru producerea cuburilor de gheata cu acest aparat, va rugam sa utilizati numai apa
curata.

5. Asigurati-va ca tensiunea de alimentare se incadreaza in domeniul de tensiune specificat
pe eticheta cu date tehnice a produsului si ca Tmpamantarea prizei este in stare buna.

6. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o
calificare similara.

7. Nu rasturnati produsul si nu il inclinati la un unghi mai mare de 45 de grade.

8. Pentru a va proteja Tmpotriva riscului de electrocutare, nu turnati apa pe cablul de
alimentare, pe stecar sau pe orificiile de ventilatie si nu introduceti paratul in apa sau in alte
lichide.

9. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare dupa utilizare sau inainte de curatare.

10. Lasati o distanta de cel putin 8 cm intre aparat si obiectele din jurul acestuia, pentru a
asigura o degajare corespunzatoare a caldurii.

11. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator.

12. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau
cunostinte, numai dacd acestea sunt supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste
utilizarea Tn sigurantd a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de
catre copii nesupravegheati. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace
Ccu aparatul.

13. Nu utilizati aparatul Tn apropierea surselor de flacara, a plitelor sau a cuptoarelor.

14. Nu actionati frecvent butonul de pornire (ldsati sa treacd cel putin 5 minute intre
actionari) pentru a evita deteriorarea compresorului.

15. Pentru evitarea riscului de producere a incendiilor si a scurtcircuitarii, nu introduceti Tn
aparat obiecte metalice.

16. Nu utilizati aparatul in aer liber.

17. Nu curatati aparatul cu pulberi abrazive sau obiecte dure.

18. Varugam sa pastrati manualul de instructiuni.

19. Avertisment: Nu depozitati in acest aparat produse explozive precum spray-urile cu
aerosoli inflamabili.

20. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

21. Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Eliminati aparatul numai prin
depunerea la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti aparatul la foc.
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Acest simbol indica agentul frigorific R600a si faptul ca materialele
nemetalice ale aparatului sunt inflamabile. Este un simbol de avertizare.

AVERTISMENT: Risc de incendiu/materiale inflamabile.

AVERTISMENT: Cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca, cablul de alimentare nu este prins
sau deteriorat.

AVERTISMENT: Nu pozitionati in spatele aparatului mai multe prize portabile sau surse de
alimentare.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, va rugam sa respectati urmatoarele instructiuni:

— Deschiderea usii pentru perioade lungi de timp poate provoca o crestere semnificativa a
temperaturii in compartimentele aparatului.

— Curatati In mod regulat suprafetele care pot intra Tn contact cu alimentele si sistemele de
drenaj accesibile.

— Curatati rezervoarele de apa daca nu au fost folosite timp de 48 de ore;

— Daca aparatul frigorific este lasat gol pentru perioade lungi de timp, opriti, dezghetati,
curatati, uscati si lasati usa deschisa pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul
aparatului.)
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Capac transparent
Rezervor de apa
Clapeta pentru gheata
Cos colectare gheata

Carcasa frontala

Lopata pentru gheata
Butoane
Carcasa superioara

L N o

Orificiu pentru evaporare
10. Carcasa exterioara
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FUNCTIILE PANOULUI DE COMANDA

.
e ) g
ICE FULL ADD WATER ICE MAKING

C )

ON/OFF Clean

ON/OFF: Buton comutator ON-OFF

CLEAN: Buton functie de curatare

ICE FULL: Indicator luminos de alarma pentru compartimentul de gheata plin
ADD WATER: indicator luminos de alarma pentru lipsa de apa

ICE MAKING: Indicator luminos pentru producerea ghetii

Porniti aparatul, iar cand indicatorul luminos ,ICE MAKING” clipeste, aparatul va porni
functia pentru dezghetare.

Apasati butonul ON/OFF pentru a porni aparatul, iar martorul luminos ,ICE MAKING” este
aprins, aparatul va incepe sa produca gheata. Dupa terminarea productiei de gheata, se va
efectua dezghetarea.

ADD WATER (adaugati apa) - Aprinderea acestui indicator semnaleaza faptul ca nu este
suficienta apa Tn rezervor si ca este necesar sa adaugati apa si sa apasati butonul POWER
pentru a reporni aparatul.

ICE FULL (recipient gheata plin) - Atunci cand cantitatea de gheata atinge capacitatea
maxima a recipientului, acest indicator luminos se va aprinde intermitent, iar aparatul se
va opri. Dupa scoaterea unei anumite cantitati de gheata din recipient, in momentul in
care in care nivelul acesteia ajunge sub senzorul de umplere a recipientului pentru gheata,
aparatul va reporni automat.

ICE MAKING (Producerea de cuburi de gheata) - Aprinderea acestui indicator luminous
semnaleaza faptul ca aparatul produce cuburi de gheata

CLEAN (Functie de curatare) - Conectati la priza aparatul, indicatorul luminos ,ICE
MAKING” clipeste. Dupa apasarea butonului ,,CLEAN”, porneste functia de curatare a
produsului. Nu deconectati aparatul de la curent in timpul curatarii. Dupa curatare,
produsul intra automat in modul standby.
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Pasul 1. Pentru a pune apa in rezervor, deschideti capacul si scoateti recipientul pentru
gheata.

Nota: Nivelul apei din rezervor nu trebuie sa depaseasca semnul MAX. Atunci cand
nivelul apei din rezervor depaseste semnul MAX, scoateti dopul de scurgere din partea
inferioara pentru a elimina apa in exces. Apoi inchideti capacul transparent.

Pasul 2. Conectati la priza, si apasati butonul “ON/OFF” pentru a porni aparatul.

Not3: Tn cazul primelor trei cicluri de functionare, cuburile de gheat3 produse pot fi
mici si pot avea dimensiuni neregulate.

Nota: Atunci cand tavita de colectare a ghetii este plind, va rugam sa luati imediat
gheata. Nu l3sati tdvita de colectare a ghetii sa se umple excesiv.

CURATARE

1. Curatati frecvent garnitura interioard, cosul de colectare a ghetii, rezervorul de
ap3, clapeta pentru gheatd si evaporatorul. Tnainte de efectuarea operatiilor de
curatare, scoateti stecarul din priza si indepartati cuburile de gheata. Utilizati o solutie
diluata din apa si otet pentru a curata interiorul si exteriorul aparatului. Nu curatati
aparatul cu substante chimice sau agenti de curatare, cum ar fi acizi, benzina sau ulei.
Clatiti bine Tnainte de utilizare.

2. Asigurati-va ca orificile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale corpului
acestuia nu sunt obturate. Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire
a procesului de dezghetare recomandate de catre producator.

3. Repuneti aparatul in functiune numai dupa ce acesta a fost in modul standby
pentru citeva minute, pentru a permite pomparea apei in sistem. In caz contrar,
indicatorul ,ADD WATER” va rdméane aprins. Dupa cateva minute, apasati din nou
butonul ,POWER”, iar aparatul va incepe s functioneze normal.

4. Pentru a va asigura ca gheata este curata, va rugam sa schimbati apa din rezervor
cel putin o datd pe zi. in cazul in care intentionati si nu utilizati aparatul pentru o
perioada indelungata, evacuati apa din acesta si curatati-I.

5. Tn cazul in care compresorul se opreste din cauza lipsei apei sau din cauza unei
intreruperi a alimentarii cu energie, repornirea acestuia va fi intarziata cu 3 minute.

6. Utilizati intotdeauna numai apa proaspata.
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1. Va rugam sa retineti faptul ca, in cazul unei intreruperi a alimentarii cu energie electrica, al
deconectarii cablului de alimentare sau al apasarii butonului de pornire in timpul procesului de
producere a cuburilor de gheata, se pot forma aschii mici de gheata care pot bloca clapeta automata.
Tn acest caz, deconectati cablul de alimentare, impingeti usor clapeta citre partea posterioard a
carcasei aparatului, indepartati aschiile de gheata, apoi reporniti aparatul.

2. Varugam sa verificati daca rezervorul de apa este in pozitie orizontala in cazul in care clapeta nu

poate Tmpinge gheata in recipientul pentru gheata.

n caz contrar, impingeti usor cu mana clapeta

pentru gheatd, apoi apasati butonul ,POWER” pentru repornirea aparatului.

PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

SOLUTII PROPUSE

Compresorul functioneaza
anormal si produce un

zgomot de retea.

Tensiunea este mai scazutd decat

cea recomandata

Opriti aparatul si nu Tl reporniti decat dupa
restabilirea valorilor corecte ale tensiunii de

alimentare.

Indicatorul de lipsa de apa

este aprins

1.Nu existd apa

2. Pompa este plina de aer

1.Adaugati putind apa pana cand ajunge in
pozitia MAX
2. Apdsati butonul POWER pentru a reporni

masina

Indicatoarele luminoase nu

se aprind

1. Nu este apa in rezervor

2. Pompa este plina cu aer

1. Opriti aparatul, puneti apa in rezervor,
asteptati 3 minute, apoi reporniti aparatul.
2. Scoateti dopul din plastic si lasati sa curga

cateva picaturi de apa.

Cuburile de gheata sunt prea
mari si se lipesc unele de

altele.

1. Temperatura apei este prea
scazuta.
2. A ramas gheata in cuva pentru

apa.

1. Selectati dimensiunea ,,S” pentru
producerea cuburilor de gheata.
2. Scoateti gheata atunci cand aparatul este

in standby.

Procesul de fabricare a ghetii
a fost finalizat, dar nu a iesit

gheata?

1. Compresorul nu are agent
frigorific

2. Compresor deteriorat

3. Motorul ventilatorului este

deteriorat

Contactati service-ul

Indicatoarele luminoase

clipesc simultan.

Cuva pentru apa este blocata de

cuburile de gheata.

Deconectati stecarul de la sursa de
alimentare, indepartati gheata care
blocheaza cuva, apoi conectati stecarul si
apasati butonul ,POWER”. Aparatul va

reporni dupa 3 minute

Aparatul a functionat, dar

apa s-a fncalzit

Solenoidul s-a stricat

Tnlocuiti supapa solenoidal3

Cand spatiul de depozitare al

ghetii este plin, aparatul nu

afiseaza pictograma ICE FULL

1. Senzor de gheata plin
deteriorat

2. Interferenta razelor solare

1. nlocuiti senzorul de gheats plind
2. Facerea de gheatad in interior

3. Apelati serviciul
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in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre
producator, de catre agentul de service sau de catre o alta persoana calificata, pentru
evitarea pericolelor.
Puneti Tn rezervor numai apa potabila.
Suprafetele condensatorului si ale compresorului pot atinge temperaturi cuprinse intre
70 °Csi 90 °Cin timpul functionarii, iar componentele invecinate pot fi foarte fierbinti.
Ca urmare a congelarii rapide, cuburile de gheata pot fi opace. Acest fenomen apare ca
rezultat al prezentei aerului in apa si nu influenteaza calitatea sau gustul ghetii.
Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana care raspunde de siguranta acestora.
Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.
Nu introduceti aparatul in apa.
1) Avertisment— Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.

2) Avertisment — Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a
procesului de dezghetare recomandate de catre producator.
3) Avertisment — Nu deteriorati circuitul de refrigerare.
4) Avertisment — Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor
recomandate de catre producator.

TR T —

Putere 120 W
Alimentare 220-240V, 50 Hz ‘
Capacitate 12 KG/24 H ‘
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X

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avnd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C E Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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NEAOTNEHEPATOP
Mopen: HIM-120BK

e JlegoreHepaTop
e MouwHocT: 120 W
e 06em: 12 kr/ 24 vyaca
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPoAayKT!

I. BbBEAEHUE J

Mpedu da u3nonsame mo3u yped npoyememe 6HUMAMENHO MO3U HAPBLYHUK C UHCMPYKYuUU u
naseme 20 3a 6v0ewu CNPasKu.

To3M HapbyYHUK € MPOEeKTUPaH, 3a Aa Bu npepoctaByM BCUYKM HEOOXOAUMM MHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTa/IMPaHETOo, N3MO0/3BAHETO M NOAAbPIKAHETO Ha ypeaa.

Mpeay WMHCTanMpaHe W M3MOA3BaHe Ha ypeaa, C Luen npaBuaHa u b6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOJISi IPOYETETE BHUMATENHO TO3M HAPBbUYHUK C MHCTPYKLUUMN.

“ J

Il. CbAbPHAHUE HA BA

> JleporeHepaTtop
> HapbuHUK 3a ynotpeba
B > CepTuduKar 3a rapaHums

NS
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Korato usnonssate AOMaKMHCKM eNeKTpoypeam, crnassalTe BMHArM OCHOBHUTE MEPKU 3a
6e30MacHOCT C orfied, HamanABaHe Ha PUCKOBETE OT Bb3HMKBAHE Ha MoXap, TOKOB yaap
n/Vnn HapaHABaHe, BKIIOYUTENTHO:

1. TlpoueTeTe BCUYKKU MHCTPYKLUMUM Npean Aa 3anovyHeTe M3MN0/3BaHeTo Ha ypeaa.

2. OTcTpaHeTe BCUYKM OMAKOBKM U MPOBEpPETE BHMMATE/NIHO ypesa, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye € B
006p0 CbCTOAHME U Ye LWENCEeNbT U 3aXPaHBaLLMAT Kaben He ca NoBpeaEeHN.

3. MNpeau ynoTpeba Ha ypena, MoNsA M34yaKaTe ABa 4Yaca c/ief, HEroBOTO MOCTaBsAHe U
OCTaBeTe OTBOPEH NPO3PaYHMA KanaK 3a Han-MasiKo ABa Yaca.

4. 3a reHepupaHe Ha nefeHN KybyeTa ¢ TO3M ypes, MOAA U3N0A3BalNTe cCaMo YMUCTa BOAaA.

5. VYBeperTe ce, ye 3aXpPaHBALLOTO HAMpPEXKEHUE CE BK/KYBA B FPAHULLUTE HA HarnpexeHue,
MOCOYEHU BBPXY ETUKETa C TEXHUYECKUTE AaHHM Ha MNPOAYKTA, U 4Ye 3a3eMABAHETO Ha
KOHTaKTa e B 4,06po CbCTOAHME.

6. AKO 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpesneH, Toi TPAGBa Aa ce NOAMEHU OT NPOM3BOAMUTENS,
CepBU3HMA NEepPCoHan UK OT inua ¢ NofobHa KBannuduKaLma, 3a Aa ce usberHat eBeHTya HU
OMacHOCTMU.

7. He npeobpbluaite NpoayKTa U HE TO HAaKAaHANTE NPW bI'ba NO-ronam oT 45 rpagyca.

8. 3a Aa ce 3awWuTMTE OT PUCKA OT TOKOB yAap, He HaAWBalTe BOAA BbPXYy 3axpaHBaLLmA
Kaben, BbpXy LWEencena uan B OTBOPUTE 33 BEHTUIALMA U He NOCTaBANTe ypeaa BbB BoAa Uaun
OPYrv Te4YHOCTH.

9. W3kntouBaitTe ypeaa oT M3TOUHMKA 33 3axpaHBaHe C eNeKTpPoeHeprua cneg ynotpeba
AW Npean NoYncTeaHe.

10. OcTaBeTe pa3CToOsHME HAN-MANKO 8 CM MeXAy ypena u npeameTuTe OKO/0 Hero, 3a 43
ce OCUTypu CbOTBETCTBALLO OTBEXKAaHE Ha TOM/IMHaTa.

11. He n3nonsBaiiTe akcecoapu, KOUTO He ce NPENOPbYBAT OT NPOM3BOAMUTENS.

12. YpenbT MmoxKe Aa ce M3N0/3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hal-Manko 8 rognHu u oT anua ¢
HamaneHn PU3NYECKU, CETUBHU MU YMCTBEHM CMOCOBHOCTU, UAW C INMCA Ha AOCTaTbyeH
ONUT W NO3HAHMA, CaMO aKO ca Nog HabaaeHWe AW ca NONYYUAN YKA3AaHWUA BbB BPb3Ka C
M3M0A3BAaHETO HA ypesa no 6e30naceH Ha4YMH 1 ako pa3bupaT onacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa
Bb3HMKHAT MPW M3MNON3BaHe Ha ypepa. [euata HAMAT MpaBoO Ada CU WUrpaaT C ypeaa.
MouncTBaHeTo M NoaApbKKaTa He TpAbGBa Aa ce M3BLPLWBAT OT Aela, KOMTO He ca nog
HabntogeHue. [leuata Tpabsa aAa 6baaT nog HabAoaeHWe, Taka Ye Aa He CU UFpasT ¢ ypeaa.
13. He wusnonsBaliTe ypefaa B 64130CT A0 M3TOUYHUUM Ha OFbH, A0 FOTBAPCKM MEYKU UAW
dypHm.

14. He 3apeictBaiiTe Yyecto 6YTOHa 33 BK/OYBAHE (M34akailTe Aa M3MWMHAT HaM-manko 5
MUHYTU MeXAY 3a4eMCTBAaHMATA) C LLen NpeaoTBPaATABaHe nospeaaTa Ha Komnpecopa.

15. C uen npepoTBpaTABaHE Ha PUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha NOXap M TOKOB yAap, He
nocTaBaAnTe B ypeaa MeTasiHU NpeameTy.

16. He n3nonsBaunTe ypeaa Ha OTKPMUTO.

17. He nouwncTBaiTe ypesa c abpasmMBHU NPAxoBe UAU TBBPAM NPEesMETU.

18. MonA naseTe HapbYHMKA C UHCTPYKL UK.

19. MpepynpexaeHne: He cbxpaHABaWTe B TOBA YCTPOWMCTBO B3PMBHM BeLLECTBA, KaTo
QAepo30/1HM CNpenoBe CbC 3anasnma TeEYHOCT.

20. Toswu ypen e npeaHasHayeH CaMo 3a AOMalIHa ynoTtpeba.

21. XnagunHWAT areHT U M30MaUMOHHUAT ras ca 3ananumu. EammunHupante ypega camo
ypes3 genoHWpaHe B OTOPM3MPaAH LLeHTbP 33 eMMWHUpPAHe Ha oTnagbuu. He wusnaraite
ypefa Ha OrbH.
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To3n cumBon NoKassa xnaguaHua areHT R600a n HemeTanHUTe maTepuanu Ha ypena ca
3ananaumun. ToBa e npeaynpeguteneH cumson. [pegynpexgeHune: OnacHoct  oOT
noap/3anannMmm maTtepuanm.

NPEAYNPEXOEHUE: Korato nosnumnoHmnpaTe ypeaa, yBepeTe ce, Ye 3axpaHBalWmAT Kaben He e
NPUTUCHAT UK NOBPELEH.

MNPEAYNPEXAEHUNE: He HamupaiTe MHOXKECTBO MPEHOCMMM KOHTAKTU WM NPEHOCUMMU
3axpaHBaHWA B 3a4HaTa YacT Ha ypeaa.

3a pa n3berHete 3aMbpcABaHE Ha XpPaHATa, MOAA, CNa3BaiiTe CAeAHUTE NHCTPYKLNK:

— OTBapAHETO Ha BpaTaTa 3a AbATM NEPUOLAN MOXKe Aa AoBeAe A0 3HAYUTE/THO NOoBMLLABaHe Ha
TemnepaTtypaTa B OTAeNeHUATa Ha ypeaa.

— MNoywncTBaiiTe pefoBHO NOBbPXHOCTU, KOMTO MOFaT Aa B/AA3AT B KOHTAKT C XpaHa U AOCTbMHM
OPEHAXKHU cUCTeMMU.

— Pe3epBoapu 3a u4MCTa BOZa, akKo He ca 6WAM M3NON3BaHM B Npoab/KeHue Ha 48 yaca;
npomMuitTe Bo4ONPOBOAHATa CUCTEMA, CBbP3aHA C BOAOCHAabAsBaHe, ako BOAa He e U3Ter/IeHa B
npoabaXeHue Ha 5 gHwn.

— AKO XNaAMNHUAT ypes e OCTaBeH npaseH 3a AbArM nepuoau, UsKA4veTe ro, pasmpaserte,
noYyncTeTe, M3cylleTe U OCTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHA, 3a Aa npepoTspatuTe obpasyBaHETo Ha
MYyXb/ B ypesaa.)

Mo oTHOWeHWe Ha WHPOPMaUMATA, CBbP3aHa C WM3NON3BAHETO HA ypeaa, MOAA, BUXKTe
naparpadwure no-gony
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. Mpo3payeH Kanak

. Kytna sa Boga

. bcka 3a nonara 3a neq

. TaBa 3a cbbupaHe Ha nep,

. NpepeH kopnyclopeH Kopnyc
. JlonaTa 3a nep,

. byToHun

. TopeH Kanak

O 00 N O U1l b W N B

. M3naputen 3a KypLiymm

10. knnmwe
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®YHKUMU HA KOHTPOJTHUA NAHEN

.
e ) e
ICE FULL ADD WATER ICE MAKING

C )

ON/OFF Clean

ON/OFF: bytoH Ha npeskatousaTens ON-OFF

CLEAN: ByToH 3a pyHKLMA 32 NOYUCTBAHE

ICE FULL: UHanKaTOpHa namna 3a asapma 3a NbJieH neq,
ADD WATER: AnapmeH MHAWKATOP 3a HeAOCTUT Ha BoAa
ICE MAKING: NHaMKaTopHa namna 3a NpaBeHe Ha nes

BKkntoyeTe 3axpaHBaHETO, CBET/IMHHUAT nHamMKatop ,JIEQ U3PABOTBAHE” mura n mawmHara
e ctapTmpa GpyHKUMATA 33 pa3mpasasBaHe. HatucHeTe 6yToHa 3a BKAOYBaHe/U3KAOYBaHE, 33
[a cTapTvMpaTte MalluHaTa, Hgukatopst "JIEQ N3FOTBAHE" BHarn ceetu 1 cnep ToBa
nepeHuAaT 610K Wwe 6bae HanpaBeH aBTOMATMYHO. Cnea, NPUKAOYBaHe Ha NPOM3BOACTBOTO Ha
Nepj, Wwe ce n3BbpLUX pasMmpassBaHeTo, c/ies KoeTo Wwe 6bae BbBeaeHa GyHKLMATA 33 ionaTaHe
HaneguT.

ADD WATER (OOBABETE BOOA) - CseTBaHeTO Ha TO3M WHAMKATOP nocoyBa daKTa, ye HAma
AOCTaTb4yHO KO/IMYECTBO BoAa B pe3epBoapa M 4Ye e HeobxoguMmo pa pobasuTe BoAa M Aa
HaTucHeTe byToHa "POWER", 3a Aa BKAOUYMTE OTHOBO ypeaa.

ICE FULL (MBAEH CbA 3A NIEA) - KoraTo KOAMYeCTBOTO Niefl CTUTHE A0 MaKCUMAa/IHMA KanauuTeT Ha
CbAa, TO3M CBET/IMHEH MHAMKATOP Le 3amnoyHe Aa npemursa M ypeant e ce uskawouun. Cnep,
M3BaXgaHe Ha onpeaeneHo KOAMYeCcTBO e, OT CbAa, B MOMEHTa B KOMTO HMBOTO Ha sieda CTUrHe
noA CeH30pa 3a HaMb/IBaHEe Ha CbAa 3a Jies, YPeabT Le ce BKAKYM OTHOBO aBTOMATUYHO.

ICE MAKING (MpaBeHe Ha nea) - KoraTto Tasu namnuMyka BWMHaruM CBETW, TOBA O3HayaBa, 4e
NeporeHepaTopbT Npasu nea,

CLEAN (PyHKumuA 3a noumucrtBaHe) - BkiloyeTe 3axpaHBaHETO, MHAMKATOpHaTa namnuyka "ICE
MAAKING" mwura. Cneg HaTMCKaHe Ha 6yToHa ,lMouyncTBaHe”, PyHKUMATA 3@ NOYMCTBAHE Ha
npoayKkta cTapTupa. He M3KAYBailTe 3axpaHBAHETO MO BpemMe Ha nouymctBaHeto. Cnep
NOYUCTBAHETO NPOAYKTHT aBTOMATMYHO B/IN3a B PEXUM Ha rOTOBHOCT.
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Ctbnka 1. 3a fa HaneeTe BOAA B pe3epBoOapa, OTBOPETE Kamnaka W M3BageTe CbAa 3a
nep.

3abenexkKka: HMBOTO Ha BogaTa B pe3epBoapa He TpsibBa Aa HaasullaBa 3HaKa MAX.
Korato HMBOTO Ha BOAATa B pe3epBoapa HaaBuLaBa 3HaKa MAX, nssagete TanaTa 3a
M3TUYaHe OT A0/IHAaTa CTPaHa, 3a Aad u3BeaeTe U3NUWHOTO Koaudectso. Cnep ToBa
3aTBOpETE NPO3PaAYHMA Kanak.

Ctbnka 2. BkatoyeTte 3axpaHBaHeTo U HaTucHeTe 6yToHa “ON/OFF”, 3a ga ctaptupare
MallUHaTa.

3abenexkKa: MNpu nbpeBuTe TPU UMKbAA Ha YHKUMOHMPAHE, FeHepPUPaAHUTE NedeHm
KybyeTa MoKe 4a ca MasKku U ga MMaT HepPaBHOMEPHW pasmepu.

3abenexkka: Korato TaBaTa 3a cbbupaHe Ha fieq e MbjiHA, MOSA M3BadeTe BeaHara
nepa. He nossonaBaliTe ga ce Npenb/iHM TaBaTa 3a CbbupaHe Ha fea.

MNOYUCTBAHE

1. NouuncTBailTe YecTo BBLTPELIHOTO YNAbLTHEHME, TaBaTa 3a CbbupaHe Ha nepg,
pesepBoapa 3a BoZa, Kjaanata 3a Jeg v u3naputens. Npeay M3BbpLBAHE Ha
onepauumuTe 3a NOYMCTBAHE, M3BALETE LLENCENA OT KOHTAKTa U OTCTPAHETe fiefeHuTe
KybueTa. M3nonsgaiiTe pasTBOpP OT BOAA M OLET, 33 A3 MOYUCTUTE BBbTPELIHATa U
BbHLWHATA 4acT Ha ypeda. He nouuctBaiTe ypeda € XMMWYHM BeLlecTBa WAu
MOYMCTBALLM AareHTU KaTo KucenunHu, b6eH3uH uam macno. MannakHeTte pobpe npegu
ynotpeba.

2. YBepeTe ce, Ye OTBOPUTE 33 MPOBETPEHME BbPXY KOPMyca Ha ypesa WUAu BbPXY
HEeroBOTO TAJIO He ca 3anyweHn. He M3non3BaiTe MexaHUYHU YCTPOMCTBA UK OpPYyTn
CpeacTBa 3a YCKOpsBaHe Ha Mpoueca 3a pa3mpassiBaHe OCBEH Te3W, KOUTO ca
npenopbyYaHu OT NPoM3BOAUTENS.

3. BkntoyBaiiTe OTHOBO ypena camo c/ed KaTo e 61Mn B peXXum Ha n3vakeaHe (standby)
32 HAKO/IKO MWMHYTW, 33 Za Ce MOo3BOAW WM3NOMMNBAHETO Ha BogaTa B cucTemata. B
NpoTMBEH cayyait uHauMkaTopbT "ADD WATER" we octaHe cBeTHaT. Cneg HSAKOAKO
MUWHYTM HaTUCHeTe oTHOBO ByToHa "POWER" m ypeabt we 3anoyHe aa dyHKUMOHMpaA
HOpPMasHoO.

4. 3a fJa cTe CUTYpPHW, Ye nembT e YUCT, MOAA CMeHslTe BogaTa B pesepBoapa
Hall-MasIko eguH NbT Ha AeH. AKOo Bb3HaMepsBaTe Aa He M3MoA3BaTe ypesa 3a Ab/br
nepuog oT Bpeme, U3BegeTe Boga OT pe3epBoapa M NoyncTeTe ro.

5. AKO KOMMpPecopbT ce U3KNoYM Nopaau AnNNca Ha BOAA UM Nopaan NpeKkbcBaHe Ha
3aXpaHBAHETO C e/IeKTPOEHEeprns, HEroBOTO MOBTOPHO BK/tOYBaHe LWie ce 3abasu ¢ 3
MWHYTHU.

6. BuHaru nanonseairte camo NpscHa Boga.
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1. Mons 3anomHeTe ¢aKTa, Ye NpM MPeKbCBaHE Ha 3axpPaHBAHETO C e/IeKTPOEeHeprus, npw
W3K/IlOYBaHE Ha 3axpaHBalMA Kaben WMaM nNpu HaTUCKaHe Ha OyTOHa 33 BK/IOYBAHe MO BpPeme Ha
npoueca Ha reHepupaHe Ha nefeHW Kybyeta, moraT ga ce 06pasyBaT MasKM OCTPU JieAeHU
obpasyBaHus, KOMTO MmoraT fga b6/OKMpaT aBTOMATMYHATa Kiana. B T03M ciayyail usKntouete
3axpaHBaLLMA Kaben, byTHETe SIeKo KaanaTa KbM 33a4HaTa CTpaHa Ha Kopryca Ha ypefa, oTCTpaHerte
ocTpuTe fieieHn 0bpasyBaHus, Cej ToBa BK/IOYETE OTHOBO ypesa.

2. Mons npoBepeTe Aanun pe3epBoapbT 33 BOAA CE HAMMPA B XOPU3OHTA/IHA MO3ULLMA, aKO KnanaTa He
MmoKe ga byTHe fiefda B cbaa 3a fied. B npoTuseH cnyyait ByTHETe neKo € pbKa KnanaTta 3a fes, cnep,
TOoBa HaTUcHeTe 6yToHa "POWER" ¢ LLen NnoBTOPHO BK/AIOYBAHE Ha ypeaa.

NPOBNIEMA

Bb3MOXHA NPUYNHA

NPEANATAHU PELLEHUA

Komnpecopbt He
bYHKUMOHMPA HOPMANHO

1 obpasysa LWym.

HanpemeHmeTo € NO-HUCKO OT

npenopbYaHoTo.

M3KkntoueTe ypeaa v BKAKOYETE FO OTHOBO CaMo

cnepn Bb3CTaHOBABAHE Ha npasunHUTE

CTOMHOCTM Ha 3aXPaHBaLLOTO HaMpexXeHue.

MHOMKATOP®BT 33

HeZOCTUT Ha BOAa CBETH

1. Hama Boga

2. Momnata e Nb/iHa C Bb34yX

1. Jo6aBeTe KbM MaNKo BOAA, AOKATO AOCTUTHE
nosuuma MAX
2. HaTtucHete 6yToHa POWER, 3a aa

pecTapTuparte MalmHaTa

CBeT/IMHHUTE

WHAMKATOPW He CBETBaT.

1. Hama Boza B pesepBoapa.

2. NMomnaTa e Nb/iHa C Bb34YX.

1. U3kntoueTe ypeaa, Hanente Boaa B
pe3epBoapa, U34akanTe 3 MUHYTH, Cnes ToBa
BKJIOYETE OTHOBO ypesa.

2. U3BageTe nnacTmacoBarta Tana U octaseTe Aa

U3TEeKaT HAKOJIKO Kankun Boja.

Jlepexute KybyeTa ca
TBbPAE roNiemu un

3anensaT e4Ho 3a Apyro.

1. TemnepaTypaTa Ha BO4aTa € TBbpAe
HUCKa.

2. OctaHan e nep, BbB BaHaTa 3a BOAA.

1. U3bepere pasmep "S" 3a reHepupaHe Ha
nepeHu Kybuera.
2. U3BaxzaliTe nesa, Korato ypeabT ce Hamupa

B PeXunm Ha us4aksaHe (standby).

MpouecstT Ha NpuUroTesHe
Ha nep, 6ewe npaBueH,

HO He nsnese ne,u,?

1. KoMnpecopsT HAMA XNaanieH areHT
2. MoBpeseH Komnpecop

3. MoTop®T Ha BEHTMATOPa e NoBpeaeH

ObagserTe ce Ha cepsu3a

CBEeT/IMHHUTE
WHOMKATOPU  Npemureat

eaHoBpemMeHHO.

BaHaTta 3a Bofa e 6]'IOKVIpaHa OT fIegeHn

KybueTa.

M3knouete wencena oT U3TOYHUKaA 3a

3axXpaHBaHe C eNnekTpoeHeprna, OTCTpaHeTe

nepga, KOMTO 6}10KMpa BaHaTa, cnen TOBa

BK/lOYETE Liencena M HaTucHeTe 6yToHa
"POWER". YpeabT Le ce BK/IOYM OTHOBO ces, 3

MWHYTU.

MalwmHata paborelue, HO

BOAaTa Cce 3aTtonnA

ConeHonabT ce noBpeam

CmeHeTe ColeHOnAHMNA KnanaH

KoraTo negbt e nbnew,
MallMHaTa He NOKa3sBa

mKkoHaTta ICE FULL

1. CeH30p®T 3a NMb/EH Nef, e NoBpeseH
2. WHTepdepeHuMs Ha cabHYeBaTa

CBeT/IHa

1. CmeHeTe ceH30pa 3a Nb/eH nes,
2. MNpaBeHe Ha e, Ha 3aKPUTO

3. ObageTe ce Ha cepsu3a
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AKO 3axpaHBawMAT Kaben e nospeaeH, ToraBa TpA6Ba OAa ce NogMeHW OT
NPON3BOAUTENA, OT CEPBM3EH LEHTBP WM OT APYro KBAAUPULMPAHO Auue C uen
npenoTBpaTABaHe Ha OMacHOCTMU.

HanusaliTe B pesepBoapa camo NuUTeliHa Boaa.

MoBbPXHOCTUTE HA KOHAEH3aToPa M Ha KOMMpecopa MoraT Aa AOCTUIHAT TemnepaTypu
mexay 70°C n 90°C no Bpeme Ha PyHKUMOHMpPAHE, a CbCegHUTE KOMMOHEHTU MoraT
03 6bAaT MHOTO ropeLum.

Bcneactene Ha 6bp30To 3ampassBaHe, negeHuTe Kybyeta MmoraT ga 6baat
Henpo3payHu. Tosn peHoMeH ce NosABsABa KAaTo pPe3ynTaT OT Ha/IMYMETO Ha Bb3AyX BbB
BOZaTa M He OKa3Ba BAMAHWE BbPXY Ka4eCcTBOTO UM BKyCa Ha fieaa.

YpeabT He e npeAHa3HayeH 3a M3MNoa3BaHe OT AnLa (BKAOYUTENHO Aeua) C HamaneHu
$U3MYECKU, CETUBHU WUAM YMCTBEHWU NPOBAEeMU, UKW C INMCA HA OMMUT U MO3HaHUS,
OCBEH aKo ca nog HabsaogeHWe WAM ca NONYYUAWM YKA3aHMA MO OTHOLWEHWEe Ha
M3Mo0/13BaHETO Ha ypeaa OT /INLLE, KOeTo € OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT.

Jeuata Tpabea aa 6vaaT nog HabntogeHWe, Taka Ye A4a He CU UTpansT c ypeaa.

He noTansiite ypeza BbB BoAa.

1) MNpeaynpexaeHue - YBepeTe ce, 4ye OTBOPUTE 3a MPOBETPEHME BbPXY Kopnyca Ha
ypeaa uamn Bbpxy HErOBOTO TAJIO HE Ca 3aMyLUeHMU.

2) NpegynpexaeHue - He nsnonseaiTe MexaHUYHM YCTPOMCTBA UKW APYrU CpeacTBa
33 YCKOpsBaHe Ha MpoLleca 3a pa3ampassnBaHe OCBEH Te3u, KOUTO ca MPenopbyaHn OT
npounssoauTens.

3) MNpeaynpexaeHue - He nospexpaiiTe TpbbUTe 33 UMPKyIMpPaHe Ha XNagunaHusa
areHT.

4) NpepynpexgeHue - He u3nonsBanTe eNekTpUMYECKM ypeau Ha mecTaTa 3a
CbXpaHsABaHe Ha XpaHW B TO3M yped, OCBEH aKO ca OT TUNA Ha Te3u, KouTo ce
npenopbyBaT OT NPOU3BOAUTENSA.

W

MouwHocT 120 W
3axpaHBaHe c efiekTpoeHeprua 220-240V, 50 Hz
O6em 12 Kr / 24 vyaca



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 120W, 220-240V, 50Hz

— M3xebpnsHe Ha OTNagbLUUTE NO HaUYMH, OTTOBOPEH 3a OKONHaTa cpega
MoskeTe fa NoMOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKosiHaTa cpeaal
Mons cnassaite mecTHWTe pasnopeabu: Mpegaite HedyHKLMOHMPALLOTO efeKTpMYecKo obopyasaHe

Ha LEHTDHP 3a C'b6MpaHe Ha OTNagbuUM OT EIEKTPUYECKO o6opy,a.BaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OcTtaHanuTe
TbPrOBCKM MapKM M HavMEHOBaHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MApKM UAU PerncTpupaHmu
TbProOBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM MPUTENKATENN.

Huto egHa vacT oT cneuundurKaummTe He MoXKe Aa 6bAe Bb3NPOM3BENKLAHA NOA KaKBATO M Aa e
dopma uMAM cpepcTBO, MAM M3MOAI3BAHA 33 MOJlyYaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTo NpPeBOAM,
TpaHchopmaumm uam agantaumum, 6es npeaBapuTeNHOTO cbrnacue Ha Komnanmata NETWORK ONE
DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /
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To3M NPOAYKT € MpPOeKTUpaH M NPOM3BEeAEeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE W HOPMWUTE Ha

EBponelickata ob6wHoCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen Anky NQ 3-5, Bykypelw, PymbHus

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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JEGKOCKA KESZITO GEP
Modell: HIM-120BK

e Jégkocka készit6 gép
e Teljesitmény: 120 W
e Kapacitas: 12 kg/24 H
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Koszonjlik, hogy megvasarolta termékiinket!

T ——

A késziilék haszndlata elé6tt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és 6rizze meg kés6bbi
tanulmdnyozadsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettlik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék izembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartasara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikonyvet.

N J

II. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Jégkocka készits gép
» Hasznalati utasitas
B » Garancialevél

NS
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Haztartasi elektromos késziilékek haszndlatakor a tlzveszély, az aramités és/vagy a testi
sériilés elkeriilése érdekében tartsa be mindig az alapvets biztonsdgi utasitdsokat, beleértve
az alabbiakat is:

1. Haszndlat el6tt olvassa el az utasitasokat.

2. Tavolitson el a csomagoldanyagokat és figyelmesen ellenGrizze a késziiléket, hogy
megbizonyosodjon arrél, hogy jé dllapotban van, a dugasza és a tapvezetéke pedig nem
hibas.

3. A késziilék lizembe helyezése el6tt kérjiik, varjon két 6rat a késziilék beallitdsa utdn és
hagyja nyitva atlatszé fedelét legaldbb két draig.

4. Kérjuk, a késziilékkel valé jégkockdk készitéséhez csak tiszta vizet hasznaljon.

5. Gy6z6djon meg arrél, hogy a tdpfesziltség megegyezik a termék mdszaki lapjan
feltlintetett fesziltségi tartomdannyal, és hogy a csatlakozd foldelése jé allapotban van.

6. A veszélyek elkeriilése érdekében a sérilt tapkabelt a gydrtdénak, hivatalos
markaszerviznek, vagy hasonléan szakképzett személynek kell cserélnie.

7. Ne forditsa fejjel lefelé, és ne dontse 45 fokndl nagyobb szogbe a késziiléket.

8. Ne toltson vizet a tdpvezetékre, a dugaszra vagy a szell6z6 nyilasokba, és ne meritse
vizbe vagy mas folyadékba a késziiléket daramiités elleni védelme érdekében.

9. Hasznalat utdn vagy tisztitds el6tt csatlakoztassa le a késziiléket a tapforrasrol.

10. A h6 megfelel6 felszabadulasa érdekében hagyjon legaldbb 8 cm tavolsagot a késziilék
és a korulotte 1évéd targyak kozott.

11. Ne hasznaljon a gyartd altal nem ajanlott tartozékokat.

12. Ezt a késziiléket 8 éven fellli gyermekek és szellemileg fogyatékos- sérilt vagy
tapasztalattal nem rendelkezé emberek csak akkor hasznalhatjak, ha az értiik felel&s személy
felligyeli Oket, illetve el6zetesen megértette vellk a késziilék biztonsagos hasznalatat. A
gyermekek szamadra tilos a készilékkel jatszani. A készilék tisztitdsat és karbantartdsat nem
végezheti felligyelet nélkili gyermek. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a
készilékkel jatszanak.

13. A késziléket ne haszndlja héforrasok, tlizhelyek vagy stit6k kdzelében.

14. A kompresszor meghibasodasanak elkeriléséért ne hasznélja gyakran az inditégombot
(két hasznalat kozt varjon legalabb 5 percet).

15. tlz és rovidzarlat kockdzatanak elkerilése érdekében ne helyezzen a késziilékbe fém
targyakat.

16. Ne hasznalja a berendezést nyilt térben.

17. Ne tisztitsuk a késziiléket dorzshatdsu szerekkel vagy durva targyakkal.

18. Kérjlik, 6rizze meg a hasznalati kézikonyvet.

19. Figyelmeztetés: Ne taroljon a késziilékben robband anyagokat, mint példaul aeroszolos
gyulékony (izemanyagot tartalmazé sprayeket.

20. Ezt a késziiléket csak haztartasi hasznalatra tervezték.

21. A hit6anyag és a szigetelGgaz gyulékony. A késziiléket csak hivatalos hulladékgydjté
kézpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a késziléket.
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Ez a szimbdélum azt jelzi, hogy az R600a h(it6kozeg és a készilék nem fémes anyagai
gyulékonyak. Ez egy figyelmeztetd szimbolum. Figyelmeztetés: Tlizveszély / gyllékony anyagok.
FIGYELMEZTETES: A késziilék elhelyezésekor ligyeljen arra, hogy a tapkabel ne szoruljon be vagy
sériljon meg.

FIGYELMEZTETES: Ne helyezzen el tébb hordozhaté aljzatot vagy hordozhatd tdpegységet a
készilék hatuljan.

Az élelmiszerek szennyezddésének elkeriilése érdekében tartsa be az aldbbi utasitasokat:

— Az ajto hosszabb ideig tarté kinyitasa a késziilék rekeszeiben jelent6s hGmérséklet-emelkedést
okozhat.

— Rendszeresen tisztitsa meg az élelmiszerrel érintkezésbe keril§ fellleteket és a hozzaférhet6
vizelvezet6 rendszereket.

— Tisztitsa meg a viztartdlyokat, ha azokat 48 dran keresztil nem hasznaltdk; oblitse at a
vizellatashoz csatlakoztatott vizrendszert, ha 5 napig nem huzott vizet.

— Ha a hiit6késziiléket hosszu ideig liresen hagyja, kapcsolja ki, olvassa le, tisztitsa meg, szdritsa
meg, és hagyja nyitva az ajtét, hogy megakadalyozza a penészképzddést a késziilékben.)

A késziilék haszndlataval kapcsolatos informacidkkal kapcsolatban olvassa el az aldbbi
bekezdéseket.
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. Atlatsz6 fedél

. Vizes doboz

. Jéglapat deszka
. Jéggy(jté tdlca
. ElUls6 haz

. Jéglapat

. Gombok

. Felsé borito

O 00 N O U1 B W IN -

. Lovedékparologtato
10. Haz
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A KEZELOTABLA FUNKCIOI

.
e ) ea
ICE FULL ADD WATER ICE MAKING

C )

ON/OFF Clean

ON/OFF: BE-KI kapcsol6 gomb

CLEAN: Tisztitas funkcié gomb

ICE FULL: Ice FULL riasztasjelz6 lampa
ADD WATER: Vizhidny riasztds jelz6lampa
ICE MAKING: Jégkészités jelz6lampa

Csatlakoztassa a tapfesziiltséget, a "JEGKESZITES" jelz6fény villog, és a gép elinditja a
jégtelenitd funkciot. Nyomja meg a BE / KI gombot a gép elinditasahoz, a

"JEGKESZITES" jelz6fény folyamatosan vilagit, majd a jégtémb automatikusan elkésziil.

A jégkészités befejezése utdn megtorténik a jégmentesités, majd a jéglapatolas funkcid
és igy tovabb.

ADD WATER (ADJON HOZZA VIZET) — Ennek a jelzének a kigyulasa azt jelzi, hogy a
tartalyban lévé viz nem elegendd, 6ntson vizet, majd nyomja meg a POWER gombot a
készulék Ujrainditasahoz.

ICE FULL (TELITETT JEGTARTALY) — Ha a jég mennyisége meghaladja az edény maximalis
bizonyos mennyiségli jégkocka edénybdl vald eltdvolitdsa utan, amikor ezek szintje a
jégtartdly toltésérzékel6jének szintje ald csokken, a késziilék automatikusan djraindul.

ICE MAKING : (JEGKESZITES) - Ha ez a lampa folyamatosan vilagit, az azt jelenti, hogy a
jégkészitd jeget készit.

CLEAN: (TISZTiTO FUNKCIO )- Csatlakoztassa a tapfesziiltséget, a "JEGKESZITES" jelzéfény
villog. A ,Tisztitds” gomb megnyomdsa utdn elindul a terméktisztitd funkcid. Tisztitas
kdzben ne huzza ki az dramellatast. A tisztitds utdn a termék automatikusan készenléti

maddba lép.
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1. lépés: A tartdlyba torténd vizontéshez nyissa fel a fedelet és vegye ki a jégtartd
edényt.

Megjegyzés: A tartdly vizszintje nem haladhatja meg a MAX jelzést. Ha a tartalyban
[évé viz mennyisége meghaladja a MAX jelzést, a felgydlt viz kiengedéséért tavolitsa el
az alsé részen |évé elvezet6 dugdt, majd csukja be az atlatszo fedelet.

2. |épés: Csatlakoztassa a tapfesziiltséget, és nyomja meg az ,,ON/OFF” gombot a gép
elinditasahoz

Megjegyzés: Az els6é harom mi(ikodési ciklusban a létrehozott jégkockdk kicsik és
egyenlStlen méretlek lehetnek.

Megjegyzés: A jéggy(ijté tilca megtelésekor, kérjuk, azonnal tdvolitsa el a jeget. Ne
hagyja, hogy a jéggy(ijté talca tulzottan megteljen.

TISZTITAS

1. Tisztitsa gyakran a bels6 pakoldst, a jéggy(jt6 talcat, a viztartalyt, a jégszelepet és
a parologtatot. A tisztitdsi miveletek kezdete elStt hizza ki a dugaszt a csatlakozébdl,
és tdvolitsa el a jégkockakat. A késziilék belsé és kiils6 részének tisztitdsahoz ecet és viz
keverékébdl allé oldatot hasznaljon. Ne tisztitsa a késziiléket olyan vegyi anyagokkal,
mint a savak, a benzin vagy az olaj. Hasznalat elG6tt oblitse ki jol a késziiléket.

2. Ellenérizze, hogy a hiitGszekrény szell6z6nyilasai szabadon. Leolvasztashoz
kizardlag a gyartd altal ajdnlott mddszereket hasznalja, ne hasznaljon gépi vagy mas
eszkozt a leolvasztds gyorsitasara.

3. A késziiléket csak azutdn Uzemeltesse Ujra, ha néhdny percig Standby
izemmoaddban hagyta, hogy lehetévé tegye a viz pumpalasat a rendszerbe. Ellenkezé
esetben az ,,ADD WATER” jelz8 kigyulva marad. Néhany perc mdlva nyomja meg Ujra a
,POWER” gombot, a késziilék pedig normalisan kezd miikddni.

4. Hogy megbizonyosodjon arrél, hogy a jég tiszta, kérjlik, hogy a tartalyban lévé
vizet naponta legaldbb egyszer cserélje ki. Hosszabb ideig tarté nem hasznalat esetén
engedje le a vizet a készlilékbdl, és tisztitsa ki.

5. Abban az esetben, ha a kompresszor vizhidany vagy dramelldtds megszakaddsa
miatt all meg, Ujrainditasa 3 percet késik.

6. Csak friss vizet hasznaljon mindig.
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1. Kérjuk, jegyezze meg, hogy dramellatds megszakadds, tdpvezeték lecsatlakozds vagy az
inditégombnak a jégkocka készitési folyamat alatti megnyomdsa esetén kis jégszilankok
képzédhetnek, amelyek elzarhatjak az automata szelepet. Ebben az esetben csatlakoztassa le a
tapvezetéket, nyomja konnyedén a szelepet a késziilék burkolatdnak hatsé része fele, tavolitsa el
a szildankokat, majd inditsa Ujra a készliléket.

2. Abban az esetben, ha a szelep nem tudja a jeget a jégtartdlyba tolni, kérjik ellendrizze, hogy
vizszintes helyzetben van-e a viztartaly. Ellenkezd esetben, tolja meg konnyedén kézzel a

jégszelepet, a készllék djrainditdsahoz pedig nyomja meg a ,,POWER” gombot.

HIBA

LEHETSEGES OK

JAVASOLT MEGOLDAS

A fesziiltség kisebb, mint

ajanlott

A tapfeszlltség alacsonyabb

a javasoltnal.

Allitsa le a jégkészitst, és ne inditsa Gjra, amig

a fesziltség nem normalizalodik.

A vizhianyt jelz6 lampa vilagit

1.Nincs viz
2.A szivattyu tele van

levegGvel

1. Adjon hozza egy kis vizet, amig el nem éri a
MAX pozicidt
2. Nyomja meg a POWER gombot a gép

Ujrainditasahoz

A kijelz6n 1évé jelz6fények nem

vilagitanak

Kiégett a biztositék/ Nincs

aram

Cserélje ki a biztositékot / Kapcsolja be

Az elkészitett jég tul nagy, és a

darabok 6sszetapadtak.

Az el6z6 ciklusok jege maradt

a viztalcaban

Készenléti allapotban vegye ki a jeget

A jégkészitési folyamat helyes

volt, de nem jott ki jég?

1. A kompresszorban nincs
hiit6kozeg

2. A kompresszor sériilt

3. A ventilator motorja

megsérilt

Hivja a szervizt

Minden jelz6fény egyszerre villog

1. A viztartalyt elzarta a jég.
2. A motor elakadt, vagy a
motor leesik, vagy a motor
megsérilt

3. A mikrokapcsol6 sériilt

1. Hazza ki a konnektorbdl a jeget, amely a
jéglapat alatt van, majd csatlakoztassa Ujra,
és nyomja meg a POWER gombot. 3 perc
elteltével a gép automatikusan ujraindul.

2. Hivja a szervizt

A gép mikaddik, de a viz

felmelegedett

A magnesszelep elromlott

Cserélje ki a magnesszelepet

Amikor a jég megtelt, a gép nem

jeleniti meg a JEG MEGTELT ikont

1. Ajéggel teli érzékels sériilt

2. Napfény interferencia

1. Cserélje ki a jéggel teli érzékeldt
2. Jég készitése bent

3. Hivja a szervizt
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A balesetek elkeriilése érdekében a megrongdlddott tdpvezetéket a gyartdval, a
hivatalos javitokozponttal vagy mas szakképzett személlyel cseréltesse ki.

Csak ivovizet tegyen a tartdlyba.

A kondenzator és a kompresszor fellletei m(ikodés kozben elérhetik a 70 °C és 90 °C
hémérsékletet is, a kornyez6 alkatrészek pedig nagyon felforrésodhatnak.

A gyorsfagyasztds miatt a jégkockak atlatszatlanok lehetnek. Ez a jelenség a levegd
vizben valé jelenlétének eredménye, és nem befolyasolja a jég min&ségét és izét.

A készilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl
személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek
a kell6 mennyiségl tuddassal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a
feligyeletért és a biztonsagukért felel6s személy megtanitotta 6ket a helyes
hasznalatra.

A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

Ne meritse a késziléket vizbe.

1) Figyelem — Ellendrizze, hogy a h(it&szekrény szell6z6nyilasai szabadon alljanak.

2) Figyelem — Leolvasztashoz kizarélag a gyarto altal ajanlott modszereket hasznalja,
ne hasznadljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitasara.

3) Figyelem — Vigyazzon, hogy ne sériljon meg a h(it6kor.

4) Figyelem - Ne haszndljon elektromos eszkozoket készilék élelmiszertarold

rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyartd altal ajanlott tipusba tartoznak.

Teljesitmény 120 W ‘
Aramellstss 220-240V, 50 Hz |
Urtartalom 12 KG/24 H ‘



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 120W, 220-240V, 50Hz

— A hulladékok koérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikéds elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gytijté kdzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag éltal bejegyzett védjegy. A tobbi
madrkajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott
véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el&zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J
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Importdr: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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